Genesis 3,4 OMF Thailand

The Results of Sin

When Adam and Eve ate the fruit from the Tree of the
Knowledge of Good and Evil, their spirits died. They could
no longer walk and talk with God. Their relationship with God
was broken. Their bodies did not die immediately, but they
began to die. God had to punish Adam and Eve for
disobeying Him. God made Adam and Eve leave the
beautiful garden. Then Adam had to work very hard to grow
food for his family. He had to fight weeds and bugs. When
Eve had babies, she had a lot of pain. Adam and Eve had two sons — Cain and Abel.
Cain got angry at Abel and killed him. The world was not perfect anymore. Now there
was pain, suffering, death, killing, sin. People hurt each other. Animals and people
became enemies. Sometimes animals hurt or killed people and sometimes people hurt
or killed animals. These are the terrible results of the sin of our ancestors, Adam and
Eve.
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Genesis 3,4

Vocabulary:

When - 1ilg

Ate — U

Fruit — nalel

Spirits — 0TI

Tree of the Knowledge of Good and Evil —
% ¥ 1 o =K a oI/
muiu WiANAUN AN ALAZAIINTY

Die/Died — f¢l

They could no longer walk and talk with God —

wAnLazyaReiunszidnsa bl Id
Relationship — AMMNANNUS
Broken — Wein, WAN, %n
Bodies — 119018
Immediately — yslatiy
Began - L?Tls\l
Punish — agin
Disobeying — ladidailq
Leave — 8ANAN
Beautiful garden — 491498814

Work very hard — 1191%#1nNIN

OMF Thailand

Grow food — Ugnivein

Family — A7aLIAY

Fight weeds and bugs — sladiudantuay
WNASFAN 7]

Babies — 117N

Pain — ANNLEaUL0A

Sons — gngl

Angry — Ing9s

The world was not perfect anymore — Tan
Plianysalvilowin

Pain, suffering, death, killing, sin — A3
Wute Aunnd Anuane s
ANNKALNY

Hurt each other — sin¥e@sfuuaziu
Animals — &5

People — N“Lél‘mr

Enemies — ARg

Sometimes — 1Nl

Terrible results — HANTENLTILEIRS

Ancestors — U317

1. What happened when Adam and Eve ate the fruit of the Tree of the Knowledge of

Good and Evil?

2. Did their bodies die immediately?

3. What happened to Adam?

4. What happened to Eve?

5. What did Cain do to Abel?

6. What was the world like now?
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